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ملخص

ھـ) في كتابھ "إصلاح غلط المحدثین" ونصَّ على أن  388یناقش البحث الألفاظ الحدیثیة التي ذكرھا الخطابي (ت 

ً لغویا̒، ھذه الأحادیث منھا الصحیح والضعیف والموضوع، وبعضھا من الآثار الموقوفة على الصحابة أو التابعین، فیھا خطأ

كثر من وجھ وھو من وحیث إن الأخطاء التي ذكرھا الخطابي كثیرة ومتنوعة، فمنھا التصحیف واختلاف النسخ، ومنھا ما لھ أ

باب اللغات وغیر ذلك، وھذه الأخطاء أو الأوجھ اللغویة منھا ما لم نقف علیھ، لذا فقد اقتصر ھذا البحث ھذه على الأحادیث 

اللغات واللھجات، و ھذه الألفاظ لھا أكثر من  ل.، والألفاظ التي خطَّأھا الخطابي، وھي من قبیصلى الله عليه وسلمالصحیحة المرفوعة إلى النبي 

وجھ، وكل وجھ منھا ثبت في الصحیح، وخلصُ ھذا البحث إلى أن دقة العلماء في نقل الحدیث كان لھ أثر في ضبط النص الحدیثي، 

ر لنا أن كثیرًا من الألفاظ التي نبَّھ علیھا الخطابي ولم نقف علیھا، وأن كثیرًا من الأ التي یرجحھا ھي المعتمدة جھووھو ما یفُسِّ

في كتب السنة، حتى أنھ في كثیر من الأحیان نجد أن اختیارات الخطابي مرجوحة، وكذلك فإن الأغلاط التي ذكرھا الخطابي ھي 

ثركفي الغالب لھا أوجھ معتبرة في اللغة، ولذا نراه أحیاناً یذكر الوجھین ولا یرجح، ویظھر أن سبب تعدد الوجھ اللغوي للفظ بأ

من وجھ ھو في الغالب من قبل الرواة، ولكن الشيء الثابت أن ھذه الأوجھ صحیحة لغویا̒، وكل وجھ فیھا لا یخالف المقصود العام 
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Özet 

Araştırma, Hattabî'nin (ö.388) "ıslâh-ı Galâtı'l- muhaddisîn" adlı eserinde zikrettiği 
hadislerle ilgili kelimeleri incelemektedir. Bu eserinde, hadislerde dilsel hataların 
olduğuna dikkat çekmiştir. Zikredilen hadislerden bazıları sahih, bazıları zayıf, bazıları 
da mevzu hadislerdir. Diğer bazıları ise Sahabe ve Tabi'îne dayandırılan hadislerdir. 
Hattâbî'nin zikrettiği hatalar çok ve çeşitlidir. Bunlardan bazıları kelimelerdeki tashifler, 
bazıları  yazma nüsha farkları, diğer bazıları ise  dilsel yönden birden fazla anlama 
ihtimali olan kelimelerdir. Tüm bunlar diller vb. ile alakalı olanlardır. Söz konusu 
hatalardan ve dilsel yönden birçok anlama gelen kelimelerden bazısına vakıf olamadık. 
Bu yüzden, bu araştırmada şu aşağıdaki hususları ele almakla yetindik. Birinci husus: 
Allah Rasulü (s.a.v.)'e kadar ulaştırılan sahih hadislerdir. İkinci husus: Hattâbî'nin hatalı 
gördüğü kelimelerdir. Bunlar, dilller ve sahih lehçeler  türünden olan hatalardır. Üçüncü 
husus: Hadis kitaplarında birden fazla şekilde sabit olmuş olan kelimelerdir. Araştırma, 
Hattabi'nin bu konudaki ifadesini aktarmayı hedeflemektedir. Bu yüzden, mutemet 
hadis kitaplarında bulunan birden fazla tercihlerin çıkarımı, hadis alimlerinin beyanı ve 
bu yöndeki tercihlerinin aktarımı, hadis metnin zabtına ve hadis ravilerinin rivayet 
ettikleri hadisleri olduğu gibi aktarma konusundaki aşırı gayretlerine dikkat çekmekle 
beraber ele alınmıştır. Keza bu yüzden, dilsel tercihlerin münakaşası dil ve belagat 
alimlerinin görüşleri ışığında aktarılmıştır. Araştırma, alimlerin hadis nakletmedeki 
dikkatinin, hadis metninin zaptında önemli bir etkiye sahip olduğu sonucuna varmıştır. 
Bu, Hattabi'nin dikkat çektiği birçok hadis kelimesini hadis kitaplarında bulamadığımız 
gerçeğini  ve onun tercih ettiği  kelimelerin çoğusunun  hadis kitaplarında benimsenen 
kelimeler olduğunu açıklamaktadır. Ayrıca onun işaret ettiği bütün hatalardan daha önce 
söz edilmiş ve alimler bunlarla uğraşmışlardır. Öyle ki, birçok durumda, (Allah ona 
rahmet etsin) Hattabi'nin seçimlerinin tercih edilmeyen seçimler olduğunu görüyoruz. 
Bu sebeple -Allah ona rahmet etsin- eleştirileri çoğunlukla dilde önemli yönler 
barındırmaktadır ki dili de bunlara ihtimal vermektedir.  Bu yüzden kendisinin sık sık 
bir yönü tercih etmediğini, sadece iki yönden bahsettiğini görüyoruz. Sonuç olarak, 
kelimenin dilsel yönlerinin birden fazla şekilde olmasının nedeninin, çoğunlukla 
ravilerin bir lafzı birden fazla yönüyle rivayet etmesi olduğu görülmektedir. Ancak kesin 
olan şey, bu yönlerin hem dilsel, hem de şer'i olarak doğru olduğu ve kullanılan hiç bir 
kelimenin rivayetin genel amacı ile çelişmediğidir. 

 

                                                         Abstract: 

The research discusses the tradition words mentioned by Alkhatabi (D:388 A.H) in his 
book "İslah khalat almuhaddisin" and states that they contain a linguistic error. these 
errors are many and varied, including Tashif or different written versions, and have more 
than one linguistic aspect, and in the field of languages and so on. These errors or the 
many linguistic aspects of them are we didn’t find, and what is proven in the books of 
the Sunnah is what Al-Khattabi suggested, my study will be on: - Authentic - the words 
that al-Khattabi made a mistake, - These words are proven in Sunnah books. The study 
concluded that the accuracy of the scholars had a significant impact on the hadith text, 
and this explains many of the hadith words that were not found in the hadith books, and 
that many of the words that he prefers are approved in the hadith books, For this, his 
criticisms have significant aspects in the language and that is why we see him himself in 
many cases is not compare, but only mentions the two aspects. Finally, it appears that the 
reason for the multiplicity of the linguistic aspect of the term in more than one way is 
mostly from the narrators, but the firm thing is that these aspects are linguistically and 
legally correct.

 

 المقدمة
لوه، وقد استشكل بعض العلماء عدداً من الألفاظ التي لاحظوا فیھا لحناً لغویا̒، ومن  ؤلاء ھاھتم المحدثون بالضبط في نقل الحدیث كما تحمَّ

رأى أن فیھا خطأً لغوی̒ا أسماه: "إصلاح غلط المحدثین". والأخطاء ھـ) فقد ألف كتابًا جمع فیھ الألفاظ الحدیثیة التي  388أبي سلیمان الخطابي (ت 

من أفصح العرب، ولا یلحن، فإن أي لفظ أشار إلیھ لا بد من دراستھ صلى الله عليه وسلم  ھالتي نبَّھ علیھا تختلف سواء في البنیة أو الدلالة، وبما أنھ من المؤكد أن
 یوصف بالخطأ، فلیس من السھولة الجزم بلفظ ما على أنھ لحن جلي، فالأوجھ وتوضیح سبب الخطأ فیھ وتوجیھھ، وإن كان لھ وجھ في اللغة فلا

 واللغات لا یمكن استیعابھا.
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من المناھج التي المتبعة في البحث: المنھج الاستقرائي: من خلال استقراء الروایات الحدیثیة وتخریجھا، وكذلك تتبع أوجھ  منھج البحث -
المنھج المقارن: من خلال إبراز الأقوال والترجیح فیما بینھا. ونقل تعلیق الخطابي على كل حدیث، وكذلك تخریج  مفردات اللفظ في كنب اللغة واتباع

 ترجیح. أخیرًا الكل وجھ لغوي في كتب السنة، ومن ثم نقل أقوال أھل الحدیث لھذا اللفظ المُشكِل والأوجھ فیھ، ومن ثم نقل أقوال أھل اللغة وتوجیھھم، و

یتناول البحث دراسة ثلاثة عشر حدیثاً من كتاب "إصلاح غلط المحدثین" وھي التي ثبت في ألفاظھا أوجھًا لغویة متعددة  راسةحدود الد -
 من قبیل اختلاف اللغات واللھجات، وقد ثبت كل وجھ منھا في روایة صحیحة في كتب السنة المدونة.

 منھا:ھنالك بعض الدراسات التي تناولتھ  الدراسات السابقة -

/ صفحة، فقد ذكر بعضًا من 37"ما عده الخطابي غلطًا وھو لغة" د. محمد عبد اللطیف علي، دون مكان أو تاریخ الطبع، وجاءت في /-1
في كتب  نیدُوَّ  الألفاظ كنماذج ولم یستوعب، وأغلب أمثلتھ كانت من الأحادیث التي لم تصح، وكذلك ذكر أحادیثاً على أن فیھا أوجھًا متعددة، مع أنھ لم

 السنة إلا وجھًا واحداً وھو الوجھ الصحیح.

م، جامعة أم القرى، مكة 2014"إشكالیة اللحن في روایة الحدیث النبوي" بحث ماجستیر في اللغة العربیة للطالبة خدیجة العباسي، سنة  -2
 المكرمة، وقد تعرضت الباحثة فیھ لبعض من الأحادیث التي ذكرھا الخطابي في كتابھ.

 الدراسة إلى توضیح عدة أمور منھاالھدف من -

وجود ھذه الروایات في كتاب "إصلاح غلط المحدثین" قد یشُْكِل على القارئ في أنھا من الأخطاء اللغویة في السنة، في حین أن الأمر  -1
 لیس كذلك.

 .  اتعدد الأوجھ اللغویة قیاسًا كان أو سماعًا لھ أسس منضبطة، وقد نقل علماء اللغة والحدیث ھذه الأوجھ ودوّنوھا في كتبھم وتكلموا علیھ -2

ثیرًا كالترجیح في الأوجھ اللغویة بابھ واسع، وكثیرًا ما یشار إلى لفظ ما على أنھ لَحْن، في حین أنھ مسموع عند بعض العرب، ولھذا نجد -3
 من ترجیحات الخطابي مرجوحة.  

 إبراز العلاقة بین علمي اللغة العربیة والحدیث، ومدى تأثر كل منھما بالآخر، فكل منھما یحتوي على مادة علمیة كبیرة جدا̒. -4

 .الاسم (البنیة والدلالة)1
 والإفراد ع. الجم1.1

، عند دخولِ الخلاءِ: "اللھُمّ إنّي أعوذُ بكَ من الخُبْثُ والخبائِثِ". أصحابُ الحدیثِ یروونھَُ: صلى الله عليه وسلم: "قولھُُ 1قال الخطابي :. (الخُبث)1.1.1 
ا الخ ، وأمََّ ا الخُبْثُ فإنَّھُ یعني الشّرَّ یمان: وإنّما ھو قال أبو سُل بائِثُ فإنَّھا الشیاطینُ.الخُبْثَ، ساكنة الباءِ. وكذلكَ رواهُ أبو عُبَیْدٍ في كتابھِِ وفسََّره فقالَ: أمَّ

ا الخبائثُِ فھو جمعُ خبیثةٍ استعاذَ باللھ من مَرَدةَِ الجِنِّ ذكورِھم وإناثھم. ف ا الخُبْثُ، ساكنةُ الباءِ، فمصدرُ خَبُثَ الخُبثُُ، مضمومُ الباءِ، جَمْعُ خبَیثٍ. وأمَّ  أمَّ
يّ: أصلُ الخُبْثِ في كلامِ العَرَبِ: المكروه فإنْ كانَ من الكلامِ فھو الشّتمُْ، وإنْ كانَ من الملِلِ فھو الشيءُ یخبثُُ خبثُاًْ، وقد یجُعلُ اسماً. قالَ ابنُ الأعراب

ا الخَبَثُ، مفتوحةُ الخاءِ والباءِ، فھو م . وأمَّ ارُّ ةِ واا تنفیھ النارُ من رَدِئِ االكُفْرُ، وإنْ كانَ من الطعام فھو الحرامُ، وإنْ كانَ من الشرابِ فھو الضَّ لحدیدِ لفِضَّ
. ویقُالُ: بعِْ وقلُْ:  یبةُ والتھَُمَةُ. یقُالُ: ھو ولدُ الخِبْثةَِ، إذا كانَ لغیرِ رِشْدةٍَ ا الخِبْثةَُ فالرِّ لا خِبْثةََ، أي لا تھَُمَةَ فیھ من غَصْبٍ أو سَرِقةٍَ أو ونحوھما. فأمَّ

 نحوھما". 

 ).4أوَِ الْخَبَائِثِ  -وَالْخَبیِثِ الْخُبْثِ، مِنَ والخَبائِثِ) و((الْخُبْثِ وَالْخَبِیثِ أو الخُبثُ  رد:وو)، 3)، و(الخُبْث2ورد الحدیث بضبطین: (الخُبثُ

ورجحھ ابن علال  ،، كالقاضي عیاض، والقرطبي وابن الأثیر والنووي، وابن حجر5تعددت أقوال المحدثین فیھا، فمنھم من رجح الضم
اه لئلا یوھم المصدر ، وھذا قول الخطابي ومنھم من 7اه: ذكور الشیاطین وإناثھم، ورجحھ المازري لأن تلك المواضع مواضع الشیاطین. ومعن6وقوَّ

روایة الأصَیلي، وقالھ البخاري وفسره بالمكروه، ووجھھ النووي بأن  وھيرجح روایة التسكین وھو قول أبي عبید، وأكثر شیوخ القاضي عیاض، 
سْكَانَ جَائِزٌ عَلَى سَ   .8بِیلِ التَّخْفِیفِ كَمَا في كُتبٌُ وَرُسُلٌ، ویكفي أن أبا عبید قالھالإِْ

.21)، ١٤٠٥/١٩٨٥الرسالة، ، تحقیق: د. حاتم الضامن (بیروت: مؤسسة إصلاح غلط المحدثینحمد بن محمد البستي أبو سلیمان الخطابي،  1

وسلیمان بن الأشعث أبو داود، . )142 .رقم( 9 ،"الوضوء")، ١٤٢٢، تحقیق: جماعة من العلماء (بیروت: دار طوق النجاة، الجامع الصحیحأبو عبد اللھ محمد بن إسماعیل البخاري،  2
مكتب المطبوعات  :، ت: عبد الفتاح أبو غدة (حلبالمجتبى ،). وأحمد بن شعیب النسائي4(رقم.  3 ،"الطھارة")، 1430/2009دار الرسالة،  :، ت: شعیَب الأرنؤوط (بیروتالسنن

د بن یزید19(رقم.  19 "،الطھارة")، 106/1986الإسلامیة،   9. "أبواب الطھارة")، 1430/2009دار الرسالة،  :، ت: شعیب الأرناؤوط، وآخرون (بیروتالسُّننابن ماجھ، ). ومحمَّ
).296رقم. (
، ت: محمد فؤاد عبد الباقي، نشر. المسند الصحیح المختصر). وأبو الحسین مسلم بن الحجاج النیسابوري، 6322 .رقم( 14"الدعوات"، عند البخاري في روایة الأصیلي "الخُبْث"،  3

دار الغرب  :، ت: بشار معروف (بیروتسنن الترمذي. ومحمد بن عیسى الترمذي، 375 "،الحیض")، 1374/1955، دار إحیاء التراث :فیصل عیسى البابي الحلبي (بیروت
 ). 6(رقم.  4 "،الطھارة")، 1998الإسلامي، 

)، 2001مؤسسة الرسالة،  :، ت: شعیب الأرنؤوط وآخرون (بیروتالمسند، أبو عبد اللھ ). والثانیة: أحمد بن حنبل الشیباني5(رقم.  4 "أبواب الطھارة" الأولى: رواھا الترمذي،4
)، وھما صحیحتان.13999(رقم.  21/410

المفھم لما أشكل . وأحمد بن عمر القرطبي، 1/29)، 1998، ت: یحیى اسماعیل (مصر: دار الوفاء، إكمال المعلم شرح صحیح مسلمعیاض بن موسى البستي الیحصبي أبو الفضل،  5
(بیروت: دار إحیاء التراث  المنھاج شرح مسلم. ویحیى بن شرف النووي أبو زكریا، 1/554)، 1996بیروت: دار ابن كثیر،  -شق، ت: محیي الدین مستو وآخرون (دممن تلخیص مسلم

أحمد بن علي و .2/6)، 1979، تحقیق: طاھر أحمد الزاوي (بیروت: المكتبة العلمیة، النھایة في غریب الحدیث والأثر. ومجد الدین الجزري ابن الأثیر، 4/71)، 1393العربي، 
. 1/243)، 1379، ت: محمد فؤاد عبد الباقي (بیروت: دار المعرفة، فتح الباري شرح صحیح البخاريالعسقلاني ابن حجر، 

.1/376 ،)، دتجمعیة النشر الأزھریةدار إحیاء التراث،  بیروت: -(مصر الفتوحات الربانیة على الأذكار النواویةمحمد بن علان ابن علال،   6
د بن علي  7 .1/386 ،تحقیق: محمد النیفر (تونس: التونسیة للنشر) بفوائد مسلم، المازري، المُعْلممُحمَّ
 ،سلمالمعلم بفوائد م. والقاضي عیاض، 2/192 ،)1964، تحقیق: د. محمد عبد المعید خان (دائرة المعارف العثمانیة، حیدر آباد، غریب الحدیثأبو عُبید القاسم بن سلاّم الھروي،  8
.4/71، المنھاج. والنووي،  1/386
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والمعنى ھو الشر، وقیل: الخبیث الشیطان، والخبائث المعاصي، وقیل: المكروه مطلقاً، أو الكفر، والخبائث: الشیاطین، وفسره الزمخشري  
بأنھ إذا كانت: "الخبث والخبائث" فھي بالضم، وإن كانت: "الخبث والخبیث" فھي ، وفي روایة التشكیك إشارة تدل على الترجیح 9بأنھ خلاف الطیب

 .10بالتسكین، وھو ما أشار إلیھ ابن حجر

سْكَ  یِّبِ، وأشار الفیومي إلى أن فیھ أكثر من لغة، وَالإِْ  ،انُ ھو لغُةَِ تمَِیموأما أھل اللغة فقد ذكر ابن فارس بأن أصَْلھ یَدلُُّ عَلَى خِلاَفِ الطَّ
أنھا وھو في الأصل متحرك، وذكر باستخفافاً یسكن ما في الحدیث بأنھ ذكورِ الشَّیاطینِ وإناثِھا. وذكر سیبویھ في كتابھ باب  11وفسره الفیروز آبادي

 .12تانفكما تكُره الواوان تكُره الضم لغة بكر بن وائل، وأناسٍ من بني تمیم، وخاصة إذا تتابعت الضمتان فإنھم یخففون أیضًا،

 إذن فترجیح الخطابي "الخبثُ" ھو قول أكثر أھل الحدیث واللغة، ولا یمنع أن بعض الرواة یرویھا بالتسكین تخفیفًا وھو جائز.

 الإسكان والفتح.2.1
رْبھِِ):1.2.1  الرواةِ یقولونَ: لإِرْبھِِ. والإرْبُ: أمَْلَكَكُم لأرََبھِِ) أكثرُ صلى الله عليه وسلم قولُ عائشةَ رضي اللھُ عنھا: (كانَ رسولُ اللھِ " :13قال الخطابي . (لإِِ

 َ لُ أ  بْیَنُ".العضُْو، وإنّما ھو لأرَبَھ، مفتوحة الألف والراء، وھو الوَطَرُ وحاجةُ النّفْسِ. وقد یكونُ الإرْبُ الحاجةَ أیضًا، والأوًَّ

رْبِھِ  رْبھِِ)، 15لأِرََبِھِ ، و()14ورد بلفظ: (لإِِ  . 16النحاس خطأھا ومع ذلك فإن أبا جعفر)، والأشھر (لإِِ

بَھا النَّحاسُ والخَطَّابِيُّ  ر، وابن حج وروایة (لأِرََبھِ) ضبطھا أبو عبید، وھي روایة أبي ذر عند البخاري، ورجحھا ابن الأثیر والقاري، وصوَّ
الكسر تحتمل: ، وروایة ، والمعنى الحاجة17مَثلَوأشاروا إلى أن فیھ ثلاََث لغَُات، الإرْب والأرََب والإِرْبة، وجعلوا الخلاف من باب اللغة كما في مِثلْ و

وردوا على من فسره بالعضو بأنھ غیر ملائم للأنثى وھو من روایة  ،19، ولذا أكثرھم ذھب إلى أنھ الحاجة واقتصر علیھ أبو عبید18العضو، والحاجةُ 
 .21حاجة، ولذا فسره النووي على الروایتین بال20عائشة، بل وشنَّع التوربشتي على من فسره بذلك

، بل ونقل عن السلمي بأن معنى الإرْبُ الفَرْجُ ھھنا غَیْرُ فإن منھم من اقتصر على أنھا الحاجة، وإلى ھذا ذھب ابن سیداوأما علماء اللغة 
، فالأرََب ھو الحاجة لا غیر، والإِرْبُ الحاجة 24. وذكر الزبیدي أن فیھ لغات23، ومنھم من أشار إلى المعنیین الحاجة والعضو كابن فارس22مَعْرُوفٍ 

. ولذا فالتفسیر بالعضو خطأ، مع أنھ كلا اللفظین صحیح وھو من قبیل اللغة، إلا أن الأرجح روایة (لأرََبھِِ) منعاً 25والعضو، ولكنھ في غیر ھذا الحدیث
 .  26للبس، وورد: "لنفسھ" وبھ فسره الترمذي

 . التشدید والتخفیف3.1
: مفتوحة الألف مُشَدَّدةَ الیاءِ غیر مصروفةٍ، جمعُ صلى الله عليه وسلم: : "قولھُُ 27قال الخطابي(أواقي):  1.3.1 ). الأوَاقيُّ (لا صَدقَةََ في أقََلِّ من خمسِ أواقِيَّ

ةُ تقولُ:  خمس آواق، ممدودة الألفِ بغیرِ یاءٍ. والآواق إنّما أوُقیِّة، مثل: أضُْحِیّة وأضََاحِيّ، وبُخْتیِّة وبخاتِيّ، ورُبَّما خُفِّفَ فقیلَ: أوَاقٍ وأضَاحٍ. والعامَّ
 ھي جمعُ أوَْقٍ، وھو الثقلُ".

 ).30)، و(وقیة29أوََاقِيَّ ، و(28ورد بلفظ: (أوََاقٍ) وھو المشھور

، تحقیق: علي البجاوي (بیروت: دار المعرفة)، الفائق في غریب الحدیث والأثر، ومحمود بن عمرو الزمخشري، 2/6 ،النھایة في غریب الحدیثینظر المراجع السابقة، وابن الأثیر،  9
.1/243 ،فتح الباري، وابن حجر، 4/71 ،المنھاج، والنووي، 1/348
. 1/243ابن حجر، فتح الباري،  10
المصباح المنیر في . وأحمد بن محمد أبو العباس الفیومي، 2/238)، "خبث" 1979، ت: عبد السلام ھارون (بیروت: دار الفكر، معجم مقاییس اللغةأحمد بن فارس أبو الحسین،  11

، ت: مكتب تحقیق التراث في مؤسسة الرسالة (بیروت: مؤسسة القاموس المحیطجد الدین أبو طاھر الفیروز آبادي، . وم1/162، (بیروت: المكتبة العلمیة)، "خبث" غریب الشرح الكبیر
.168)، "خبث" 2005الرسالة، 

.4/113)، 1988، ت: عبد السلام ھارون (القاھرة: مكتبة الخانجي، الكتابعمرو بن عثمان سیبویھ،  12
.24الخطابي، إصلاح غلط المحدثین،  13
.١١٠٦)، ومسلم، "الصیام" ١٩٢٧(رقم.  23البخاري، "الصوم"،  14

).٢٥٢٣٠(رقم. 42/130، وأحمد بن حنبل، المسند، في الموضع السابق وھي روایة أبي ذر عند البخاري 15
، ت: نور الدین اللامع الصبیح بشرح الجامع الصحیح. وشمس الدین البرماوي، 4/151 ،فتح الباريوابن حجر،  .7/216 ،المنھاجوالنووي،  .2/122 ،إكمال المعلمالقاضي عیاض،   16

.2/461 ،)2012طالب (سوریا: دار النوادر، 
. ومحمود بن 1/301)، 2001 :السعودیة -، ت: د. عبد الرحمن العثیمین (الریاضالتعلیق على الموطأ في تفسیر لغاتھ ،ھشام بن أحمد الأندلسي. و4/336 ،غریب الحدیث، أبو عبید 17

.3/268(بیروت: دار إحیاء التراث العربي)،  عمدة القاريأحمد العیني، 
.1/36 ،النھایة في غریب الحدیثوابن الأثیر،  .1/37غریب الحدیث،  يالزمخشري، الفائق فو .2/122 ،إكمال المعلمالقاضي عیاض،  18
.4/336 ،غریب الحدیث، أبو عبید 19
، فتح الباري. وابن حجر، 2/467)، 1429/2008، ت: د. عبد الحمید ھنداوي (الریاض: مكتبة نزار مصطفى الباز، المیسر في شرح مصابیح السنةفضل اللھ بن الصدر التوربشتي،  20
.4/1389، م)1422/2002دار الفكر،  :(بیروت مرقاة المفاتیح شرح مشكاة المصابیح. وعلي بن (سلطان) محمد القاري، 4/151
.7/216 ،النووي، المنھاج 21

.10/288 ،)1421/2000، ت: عبد الحمید ھنداوي (بیروت: دار الكتب العلمیة، المحكم والمحیط الأعظمعلي بن إسماعیل ابن سیدا،  22
.93)، "أرب" 1986، ت: زھیر سلطان (بیروت: مؤسسة الرسالة، مجمل اللغةأحمد ابن فارس،  23
.2/16)، "أرب" 1965، ، نشر. مجموعة من المحققین (دمشق: دار الھدایةتاج العروس من جواھر القاموسالزبیدي،  محمّد بن محمّد 24

زِي،  25 .23(القاھرة: دار الكتاب العربي، د.ت)، "أر ب"  المغرب في ترتیب المعربناصر بن عبد السید المُطَرِّ
.18) "الصیام"، ١٩٨٥(بیروت: دار إحیاء التراث العربي،  الموطأ). والروایة ھي عند أبي عبد اللھ مالك بن أنس الأصبحي، 728(رقم.  32الترمذي، "أبواب الصوم"،  26

.34، إصلاح غلط المحدثینالخطابي،  27

.979). ومسلم، "الزكاة"، 1405(رقم.  نفس الباب في عنوان الباب ماعدا روایة أبي ذر، وفي 4"الزكاة، البخاري،  28

.2)، والإمام مالك، الموطأ، "الزكاة"، 1459، (رقم.42ورد في روایة أبي ذر عن البخاري في الصحیح "الزكاة"  29

.٧١٥مسلم "المساقاة"، و)، ٢١٦٨، (رقم. 73البخاري، "البیوع"  30
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. 31ة وضَحایاأواقٍ"، كأضاحٍ، وكذا (وَقیَِّة) ووقَایَا، مثل: ضَحی(أواقي) كأضحیة وأضاحي، و"عدة لغات، والمعروف  وقد ذكر أھل الحدیث
"، و"وفي نسخ البخاري "أوَاقٍ" و" " بفتح الواو، وذكروا بأنھا لغة في الأوُقیةأوََاقِيَّ ، وأما روایة المد "آوق" فلم 33فالثابت ثلاث لغات فیھا، 32وَقیَِّةً

 .34أقف على من أشار إلیھا إلا ابن قرقول، ونص على تخطئھا، ونسبھا لبعض الرواة

"أواقي"، وھي جمع أوُقیَّة، باِلتَّشْدِیدِ، و"أواقٍ" بالتخفیف، مثل  35عدة لغات، فقد أثبت ابن سیدا وغیره من أھل اللغةوأثبت أھل اللغة فیھا 
ھُمْ، وَھِيَ لغُةٌَ حَكَاھَا بَعْضُ  نَّاسِ بِالْفتَحِْ أثفِْیَّة وأثافيَّ وأثافٍ، ولغة رابعة وھي "الوُقیَِّة" وجمعھا وَقایا، نقلھ عن ثعَْلبٌَ، وذكروا بأنھ جَرَى عَلَى ألَْسِنةَِ ال

 .36ولیسَتْ بالعالِیَةِ، وقیلَ: لغُةٌَ عامیَّةٌ 

فالثابت فیھا عدة أوجھ، والوجھ الذي نبَّھ علیھ الخطابي وھو مد "آواق" لم أقف علیھا في الحدیث أو اللغة، فربما كانت تدور على بعض 
ن.  الألسنة ولم تدُوََّ

(العارِیَّةُ مؤدَّاةٌ) مشدَّدة الیاء، ویجُمعُ على العوارِيّ، صلى الله عليه وسلم: : "ومما یجبُ أنْ یثُقّلَ وھم یخفِّفوُنَھُ قولُ النبيّ 37لخطابيقال ا (الْعاَرِیةَ): 2.3.1
 مشدَّدة كذلك، وھي اللغةُ العالیةُ، وقد یقُالُ أیضاً: ھذه عاریَّة وعَارَة".

 ).39التشدید (الْعاَرِیَّةُ ) و38ورد بالتخفیف (الْعاَرِیَةُ 

" و" عند المحدثین، مأخوذة من التعاور وھو التداول بغیر عوض، وإلى ھذا ذھب ابن قرقول وابن حجر والعیني  -مشددة  -الْعاَرِیَّةَ
 .42، وجعلھا الھرري الأفصح41، واقتصر علیھا ابن الأثیر40وغیرھم

 ).43وأما (العارِیةَ) فقد حكوا الجواز على أنھا لغة، وحكوا ثالثة وھي (عَارَةً  

العارة  ، ووجھھ أنھا منسوبة إلى44وأما أھل اللغة فإنھم حكوا فیھا الأوجھ الثلاثة "العارِیة" على الوجھین، و"العارَةُ"، والأصح التشدید فیھا
 . 46، وفي الصحاح حكوا جواز التخفیف فیھا45على المصدر

 ت بالتخفیف.ویظھر أنھ لیس ھنالك خلاف في أن الوجھین جائزَین فیھا، على أن أكثر الروایا

 قال الخطابي: "ومما یثُقَِّلونھَ من الأسماءِ، وھي خفیفةٌ: سَنةَُ الحُدیَْبِیَة، وعُمْرَهُ الجِعْرانةَِ".(الجِعْرَانةَ):  3.3.1

انةَِ)، وعلى التشدید فیھا، ولذلك سأقتصر على ( -فیما أعلم-لفظ "الحُدیبیِةَ"، بالتخفیف في كتب الحدیث، ولم أقف  د وردت: قالجِعِرَّ
انَةِ (  .)48الْجِعْرَانَةَ و( )،47الجِعِرَّ

 . 49وعند أھل الحدیث مشددة، وھي مَوضِع بَین مَكَّة والطائف، وحُكي أنھ قول أھل الحجاز، ونقلوا عن الأصمعي أنھ سمعھ من بعض العرب

،، وھو منقول عن 50فقد نقل ابن قرقول وعیاض أنھ قول أھل اللغة  "وأما "الجِعْرَانة وصوبھ الخطابي، ورجحھ ابن  العراقیین، والشافعيُّ
 . 51الأثیر والنووي، وذكر الكرماني بأنھ الأفصح

 . 52ومع ذلك فقد أثبتوا الوجھین، وذكر القاضي عیاض أنھ سمعھ بالوجھین، ووافقھ ابن قرقول وابن الأثیر، وفي كتب البلدان بالوجھین

.1/341)، 2012(قطر: دار الفلاح، وزارة الأوقاف،  رمطالع الأنوار على صحاح الآثاإبراھیم بن یوسف ابن قرقول،  31
.11/216، و4/579و 4/223و 3/492) 1426/2005(الریاض: دار رشد،  منحة الباريوزكریا الأنصاري زین الدین أبو یحیى،  .3/310 ،فتح الباريابن حجر،  32

.1/80 ،النھایة في غریب الحدیثوابن الأثیر،  .7/51 المنھاجالنووي،  33

.1/341 ،ابن قرقول، مطالع الأنوار 34

.4/231   ،"وقي". والزبیدي،2/669والفیومي، "وقي"،  .6/600 ،المحكم والمحیط الأعظمابن سیدا،  35
ینظر المراجع السابقة. 36
.35، إصلاح غلط المحدثینالخطابي،  37
).2398 .(رقم 5وابن ماجھ، "أبواب الصدقات"  .) وحَسَنھ1265(رقم. 39 ، "أبواب البیوع"،الجامعالترمذي،  38

).3565 .رقم( 90 ،، "البیوع"السننأبو داود،  39

.13/181 ،عمدة القاريوالعیني،  .5/241 ،فتح الباريوابن حجر،  .5/54 ،مطالع الأنوارابن قرقول،  40

.3/320 ،النھایة في غریب الحدیثابن الأثیر،   41
.14/79)، 1439/2018(جدة: دار المنھاج،  ابن ماجھ شرح سننمحمد الأمین الھرري،  42
.5/241 ،فتح الباريابن حجر،  43
.2/345 ،المحكمابن سیدا،  44

.2/437" عور"المصباح المنیر، والفیومي،  .158، ت: مسعد عبد الحمید السعدني (مصر: دار الطلائع)، الزاھر في غریب ألفاظ الشافعيمحمد بن أحمد أبو منصور الأزھري،  45
.2/761 ،"عور") 1987، تحقیق: أحمد عطار (بیروت: دار العلم للملایین، الصحاح تاج اللغة وصحاح العربیةأبو نصر إسماعیل بن حماد الجوھري،  46
 ). ٨١٥ .(رقم 6، "أبواب الحج" الجامع)، وضُبطت في الیونینیة: بالتخفیف والتشدید. والترمذي، ١٧٧٨ .(رقم 4"، أبواب العمرةالبخاري، " 47

.1656 ،ومسلم "الحج" .)، وضبطت في إحدى نسخھ بالتشدید١٧٨٠(رقم.  4أبواب العمرة"البخاري، " 48

، يإرشاد الساري لشرح البخاروأحمد بن محمد القسطلاني،  .1/98 ،فتح الباريوابن حجر،  .1/168عیاض بن موسى الیحصبي القاضي، مشارق الأنوار (تونس: المكتبة العتیقة)،  49
.5/327) 1995، (بیروت: الكتب العلمیة، عون المعبود شرح سنن أبي داود، ومحمد العظیم آبادي، 3/264ـ)، 132(مصر: المطبعة الأمیریة، 

.5/526 ،اللامع الصبیح. البرماوي، 2/193 ،مطالع الأنوارابن قرقول،  50

، (بیروت: دار إحیاء التراث الكواكب الدراري في شرح صحیح البخاريومحمد بن یوسف الكرماني،  .2/60 ،المنھاجوالنووي،  .1/276 ،النھایة في غریب الحدیثابن الأثیر،  51
.8/69 ،)1401/١٩81 2، وط.١٣٥٦/1937، 1العربي، ط.

.2/142)، 1995(بیروت: دار صادر، ، معجم البلدانویاقوت بن عبد اللھ الحموي،  .2/193 ،مطالع الأنواروابن قرقول،  .1/168 ،مشارق الأنوارالقاضي عیاض،  52
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یف فقط في "الجِعْرَانةَ"، وھو منقول عَن الأصَمعيّ، وكذا ضبطھ ابن سیدا، ونقلوا عن الشَّافِعِي وأما أھل اللغة فقد اقتصر أكثرھم على التخف
ةِ اللُّغَ 54، وبالغ الفیومي53بأن التَّشْدِیدُ خَطَأ  ةِ، إلا أنھم حكوا أیضًافذكر بأن التَّثقِْیلَ لیس مَسْمُوعًا مِنْ الْعَرَبِ وَلیَْسَ لھ ذِكْرٌ فِي الأْصُُولِ الْمُعْتمََدةَِ عَنْ أئَِمَّ

لُ  ِ أن أھَلَ الْعرَاق یخَُفِّفوُنھا، والحجازیون یثقلونھا، ونقُل عن الأصمعي أنھ سمع من الْعَرَب مَن یثُقَِّ ھا، وكذا في الصحاح فقد حكوا عن ابنِ المَدِینِيّ
 .55الوجھین

 .56ضبطھا یاقوت الحموي بالوجھینفالتخفیف عند أھل الحدیث واللغة ھو الأفصح، وحكوا التشدید لغة ثانیة، و

(اخْتتَنََ إبراھیمُ علیھ السلامُ بالقَدوُمِ). مُخَففٌّ. ویقُالُ: إنَّھُ اسمُ مَوْضعٍ. وكذلك القَدوُمُ الذي صلى الله عليه وسلم: : "قولھُُ 57قال الخطابي القَدُوم):. (4.3.1 
 یعُْتمََلُ بھ، مُخَففٌّ أیضاً وأنشد للأعشى: 

 دَ حَوْلیَْنِ یَضْرِبُ فیھ القدُمُْ".أطافَ بھ شاھَبوُرُ الجنو    

 ).59)، وبالتخفیف (بِالْقَدوُمِ 58باِلْقَّدُّومِ ورد بالتشدید (

 والأقوال فیھا ھي:

، 60یبَةوب بن ش"القَدوُم": مُخَفّفةَ، وعلیھ أكثر الرواة، وكذا سمعھ القاضي عیاض، وعلیھ روایات مُسْلِمٍ، وروایة شعیب في الْبخَُارِيِّ، ویَعْقُ -1
ھ، ورجحھ رواتوفیھ قولان: الأول: أنھ موضع، قیل في حَلبََ أو بالشام. والثاني: آلة النجار، وعن ابن عساكر روي أنھ الفأس، وعن یحیى بن سعید أحد 

 .61القرطبي والزركشي وابن حجر، وذكر النووي بأن الأفصح التخفیف، والأكثر ھو الآلة

الْمروزِي، والقابسي، وھو قول رواة البخاري ما عدا شعیب، وحكي عن المحدثین، والمعنى ھُوَ التشدید: قرأھا الأصیلي على أبَي زید -2
 مَوضِع، وكذا ذكره ابن الأثیر، وقیل الآْلَة. 

 ورجح القاضي عیاض بأنھ إذا أرُید الآلة مخفف، وإن أرُید الموضع فالتشدید والتخفیف، وعند النووي إن أرید التشدید فالقریة، والتخفیف
 . 62یحتمل الْقَرْیةَُ وَالآْلَةُ، وأما ابن حجر فبیَّن أنھ یحتمل الأْمَْرین معاً

كیت والھروي، وشرحوه بأنھ قطَّعھ بھَا معنیین فیھا: الْحَدِیدةَُ، والمَكَان.  64. وذكر ابن فارس63والتخفیف ھو قول أكثر أھل اللغة، منھم ابن السِّ
 لنَّجْرِ والنَّحْتِ، وكذا ضبطھ ابن شمیل وفسره بأنھ آلة، والتشدید اسمُ مَوضِعٍ، وأما على أنَّھ آلة فھو لغُةٌَ ضَعِیفةٌَ.القَدوُمُ كَصَبوُرٍ آلةٌ ل 65وفي الصحاح

زِيُّ الْقَدوُمُ الْمِنْحَاتُ  مَخْشَرِيُّ والْمُطَرِّ ارِ بِالتَّخْفِیفِ، ونقل عن الزَّ أكثرھم  والمعنى في الحدیث عند لغَُة،وَالتَّشْدِیدُ  خَفِیفةٌَ  وذكر الفیومي أن الْقَدوُمُ آلةَُ النَّجَّ
. والراجح أنھ بالتخفیف وھو الآلة، وعلیھ أكثر الروایات، ولا فائدة من ذكر الموضع مع الاختتان، ولھذا 66أنھ الآْلَةُ، أو بلدة، وفیھ التَّخْفِیفُ وَالتَّثقِْیل

 دید فھو لغة.ربما حصل الخلط من بعض الرواة، وحتى وإن روي بالتش

 المد والقصر 4.1
، قالَ لبني ساعِدة: مَنْ سَیِّدكُُم؟ قالوا: جَدُّ بنُ قیسٍ وإناّ لنرنّھُ على ذلكَ بشيءٍ صلى الله عليه وسلم: وفي الحدیثِ: (أنَّ النبيّ 67قال الخطابي. (أدَْوَى): 1.4.1

الداءَ أصَْلھُُ من تألیفِ دالٍ  البُخْلِ). ھكذا یرویھ أصحابُ الحدیث، لا یھمزونھَُ. والصوابُ أنْ یھُْمَزَ فیقُال: (أدًْوأُ) لأنَّ من أدَْوَى من البخُْلِ. قالَ: وأيُّ داءٍ 
أهَُ الم . یقُالُ: داءٌ وفي الجمعِ: أدواءٌ. والفِعْلُ منھ داءَ یَداءُ دوَْءاً، تقدیره: نامَ ینَامُ نَوْماً. ودوََّ مّھُ. أنَشدنا أبو عُمَر قال: أنشدنا أبو وواوٍ وھمزةٍ رضُ مثل نَوَّ

 ناه: العباس ثعلبٌ عن ابن الأعرابيّ لرجلٍ عَفھُّ اب

أَ بالعیَْنَیْنِ والأنَْفِ جابِر ي بعدَ عثمانَ جابراً          فدوََّ  68وكُنْتُ أرَُجِّ

ا الداءُ ممدودٌ مھموز فاسمٌ لكلِّ مرضٍ ظاھرٍ وباطِنٍ. وق  الَ عیسى بن عُمَر: ویقُالُ: دوَِيَ الرجلُ یَدْوَى دوَىً، إذا كانَ بھ مرضٌ باطِنٌ. فأمََّ
 .69رِئتُ إلیكَ من كلِّ داءٍ تداؤُهُ الإبلسمعتُ رجلاً یقولُ: ب

القاموس . والفیروز آبادي، 4/141 ،ھـ)، "جعر"1414، تحقیق: الیازجي وجماعة، (بیروت: دار صادر، لسان العربومحمد بن مكرم ابن منظور،  .1/441 ،الزبیدي، "جعر" 53
.366، المحیط

.1/102 ،"ج ع ر" المصباح المنیرالفیومي،  54
 ،"جعر"تاج العروس . والزبیدي، 1/364 ،"جعر" )،1387/1967حیدر أباد: مطبعة مجلس دائرة المعارف العثمانیة،  -علي الفتََّنيِ، مجمع بحار الأنوار، (الھندمحمد طاھر بن  55

10/441.
.    2/142، معجم البلدانیاقوت الحموي،  56
 .39، إصلاح غلط المحدثینالخطابي،  57
."وَھُوَ مَوْضِعٌ مُشَدَّدٌ ")، وَقاَلَ: ٦٢٩٨، بعد حدیث (رقم. 50) بالتشدید، وفي "الاستئذان" ٣٣٥٦(رقم.  10، الأنبیاء"، "أحادیث الصحیحالبخاري،  58

.٢٣٧٠) وفیھا النصُّ بقولھ: "مُخَفَّفةًَ"، ومسلم "الفضائل"، ٦٢٩٨(رقم.  50، "الاستئذان" الصحیحالبخاري،  59

. 1/170 ،فتح الباريوابن حجر،  .15/122 ،المنھاجوالنووي،  .2/174 ،مشارق الأنوارالقاضي عیاض،  60

.6/390و 1/170 ،فتح الباري، وابن حجر، 15/122 ،المنھاجالنووي،  61
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.9/58)، 2001(بیروت: دار إحیاء التراث،  تھذیب اللغةمحمد بن أحمد الأزھري،  63

.5/66 ،مقاییس اللغةابن فارس،  64

. 33/243"قدم"، تاج العروس، والزبیدي،  .12/472، "قدم"، لسان العربابن منظور،  65

.2/494 ،، "ق د م"المصباح المنیرالفیومي،  66
.60، إصلاح غلط المحدثینالخطابي،  67
.15/321 ،تھذیب اللغةالأزھري،  68
ولم ینسبھ لابن عمر. .8/94 ،مكتبة الھلال)، ت: مھدي المخزومي، وآخرون، (دمشق: العینالخلیل بن أحمد الفراھیدي،   69
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َ 70ورد اللفظ بضبطین: (أدْوَى  .)71)، و(أدْوَأ

ن والسَّفاَقسُي وعند أھل الحدیث "أدوى" یرویھ المحدثون غیر مھموز، أيَ أقبح، مِنْ دوََى إِذاَ كَانَ بھِِ مَرَضٌ فِي جَوْفھِِ، ووبھ صرح ابن التی
 .72وغیرھم

من الداء، والفعل منھ: داَءَ یَداَءُ، وكذا ضبطھ الدمیاطي، وبالاتفاق على أنھ "أدوأ" وحملوا ترك الھمز على التسھیل،  وأما "أدَْوَأُ" بالھمز،
 .73وبالوجھین قیَّده القاضي عیاض عن أبي الحسین

داءَ الرجلُ یَداءُ داءً: مَرِضَ، فھو داءٌ. ونقل  75صحاحأن الدَّاء الْعِلَّةُ، وَعَیْنھُُ وَاوٌ وَلاَمُھُ ھَمْزَةٌ، وفي ال 74وأما أھل اللغة فقد ذكر المطرزي
دوَيَ صدره، وأدواه غیره، عن ابنُ خَالَوَیْھ، أنھ لیس في الكلام مُفرَدٌ ممدودٌ وجَمعھُ ممدودٌ إلاَِّ داَءٌ وأدَوََاءٌ. وأما دوَِيَ بالكسر فھي مَرِضَ. و 76الزبیدي

. وإذا كان المعنى على الوجھین المرض فلا إشكال في 77دوَىً، فَھُوَ دوٍَ إِذا ھَلَكَ بِمَرَضٍ باَطِنٍ یَدْوَى وِيَ دَ وحملوا روایة "أدوى" مِنَ بَابِ  أي أمرضھ.
 تصویب الروایتین معًا، على أن الھمز أشھر، ویمكن حمل "أدوى" تسھیلاً.

ثون. والصوابُ: (ولا ائتْلََیْتَ)، تقدیرُه: ولا درََیْتَ : "حدیثِ سؤالِ القبَْرِ: (لا 78قال الخطابيتلََیْتَ): . (ولا 2.4.1 تلََیْتَ). ھكذا یقولُ المحدِّ
 افْتعَلَْتَ، أي لا اسْتطََعْتَ. من قولِكَ: ما ألََوْتُ ھذا الأمر وما استطعتھُُ".

 ).83)، و(اھتدیت82)، و(أتلیت81)، و(ائتلیت80)، و(تلوت79تلََیْتَ درََیْتَ وَلاَ ورد بلفظ: (لاَ 

بھ العیني،  أصلھا "لاَ تلََوت" أي "ولا قرأت" الْقرُْآن، وردوه للیاء لیزدوج الكلام، قالھ ثعلب، -1الحدیث: وعند أھل  والقاضي عیاض، وصوَّ
 .84وَدلِیلھ: (وَلاَ تلََوت)، أو ھي دعاء لدعم الكلام، وھي للاتباع ولا معنى لھا

 .85أيَ لاَ تتلوھا أوَْلاَد، وھو قول الأزھريھي "أتلْیت" أي یَدْعُو عَلیَْھِ أنَ لاَ تتلي إبلِھ  -2

، ورجحھ ابن قتیبة، وابن الأثیر، واستشك -3 لبرماوي ل اھي "ائتلیت" أي لا دریت وَلاَ اسْتطََعْت أنَ تدَْرِي، وھو قول أبَي عبید، والْخَطَّابِيُّ
 .86بَقاء التَّاء في أتَلَیت من آلَى بمعنى استطاع

 قوال التي مرت، ولكن الأشھر:ھي مجمل الأ 87وعند أھل اللغة

"ائتْلَیَْتَ": من افتعلت، وفیھ: الأول: قول الفراء، أي ولا قصرت. والثاني: ولا استطعت، وھو قول الأصمعي والجوھري وابن سیدا  -1
 .88وأكثر أھل اللغة، وفسره ابْنُ الأعَرابي بھما

ل لیزدوج الكلا -2  .89م"لا دریتَ ولا تلوت": أي "ولا دریت" وحُوِّ

 . 90ونقل عن یونس "ولا أتَلَْیْتَ"، من أتَلْتَْ إبلكُ، وعن أبي ھلال العسكري: "ولا ألَیتْ" وحول للاتباع

تلَیتَ) و(ولا أتَلَْیتَ)، لغتان، وأما ابن مالك فقد وجھھ بأنھ خروج من حكم التصحیح إلى الإعلال لإرادة وذكر أبو الطیب اللغوي بأن (ولا 
 .91ورجح الزبیدي أنھا حولت اتباَعًا لدرََیْت تلوت"،التشاكل، والصواب: "

.125)، 1998، ت: سمیر الزھري، (الریاض: مكتبة المعارف، الأدب المفردمحمد بن إسماعیل البخاري،   70
). وھو في حدیث آخر، ولكن فیھ نفس اللفظ.٣١٣٧(رقم.  15 "فرض الخمس"البخاري،  71
.6/242 ،فتح الباريوابن حجر،  .2/142 ،النھایة في غریب الحدیثوابن الأثیر،  .1/264 ،مشارق الأنوارالقاضي عیاض،  72
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).١٣٧٤، (رقم. 86روایة أبي ذر الھروي في صحیح البخاري بدل: (تلیت) لفظ: (أتلیت)، "الجنائز" في وقع  82
وسنده حسن.  .)11000رقم.، (17/32، المسندأحمد،  83
وابن قرقول،  .1/121 مشارق الأنوار،والقاضي عیاض،  .1/325)، 1397، ت: د. عبد اللھ الجبوري، (بغداد: مطبعة العاني، غریب الحدیث ،أبو محمد عبد اللھ بن مسلم ابن قتیبة 84

.3/239 ،فتح الباريوابن حجر،  .1/195، و1/62 ،الحدیثالنھایة في غریب وابن الأثیر، . 8/144 ،عمدة القاريوالعیني،  .2/19 ،مطالع الأنوار
.1/121 ،مشارق الأنواروالقاضي عیاض، . 1/325 ،غریب الحدیثابن قتیبة،  85
.5/246والبرماوي، اللامع الصبیح،  .3/239 ،وابن حجر، فتح الباري .1/325 ،ابن قتیبة، غریب الحدیث 86

تاج والزبیدي،  . 1/168)، 1992، ت: د. حاتم ضامن، (بیروت: الرسالة، الزاھر في معاني كلمات الناسمحمد بن القاسم أبو بكر الأنباري، . 6/2290"تلا"، الصحاح، الجوھري،  87
.4/220 المخصصوابن سیدا،  .37/91"ألو"، العروس، 

.1/78إلى"، "مجمع بحار الأنوار، والفتني،  .37/91، "ألو"، تاج العروسوالزبیدي،  .14/41"ألا"،  لسان العرب،ابن منظور،  88

ینظر المراجع السابقة. 89
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 والراجح "ولا تلیت" أي ولا تلوت، ویؤیده قول أھل اللغة، وترجیح الخطابي أحد أقوال فیھا.

 . الفعل (البنیة والدلالة)2
 . الھمز وترك الھمز1.2

كُلوُا (في الضحایا: صلى الله عليه وسلم : "ومِمّا سَبیِلھُُ أنْ یھُْمَزَ لدفَْعِ الإشكالِ، وعَوامُّ الرواةِ یتركونَ الھَمْزَ فیھ قَوْلھُُ 92وقال الخطابي(وائتْجَِروا):  1.1.2
ثون یقولون: (واتَّجِروا )وادَّخِروا وائتْجَِروا لأضاحي لحُومِ ا ، فینقلبُ المعنى فیھ عن الصدقةِ إلى التجارةِ، وبیعُ )أي تصَدَّقوا طلبَ الأجرِ فیھ. والمحدِّ

ً أنْ یقُالَ: (واتَّجِروا) بالإدغامِ، كما قیِلَ من الأمانةِ: اتُّمِنَ، إلاّ أنَّ  فاسِدٌ غیر جائزٍ. ولولا موضعُ الإشكالِ وما یَعْرِضُ  من الوَھْمِ في تأویلِھِ لِكانَ جائزا
تزَر، وائتْدََعَ فھو مؤتدَعِ، وائتْجََرَ فھو مُؤْتجِر. قال أبو دھَْبَل: یا لیتَ أنَِّي بأثوابِ الإظھارَ ھھُنا واجِبٌ، وھو مذھبُ الحجازیینَ. یقُالٌ: ائتْزََرَ فھو مُؤ

وراحِلتي عَبْدٌ لأھَْلِكِ ھذا الشھر مُؤْتجََرُ".

 ). 94)، و(وائتجروا93ورد بلفظین: و(وَاتَّجِرُوا

وأن "واتجروا"، غلط من الرواة، لأن الھمزة لا تدغم في  أن الثابت "وائتجروا"، وذكروا اختلاف النسخ في ضبطھ، 95أوضح أھل الحدیث
وَاةِ مِنْ ، وقیل: تصَْحِیفٌ 96التاء، وإلیھ ذھب ابن الأثیر  . 97الرُّ

ب "واتجروا" ووجھوه بأنھ من باب الإدغام كما فِي اتَّخَذَ وأصلھ ائتخذ، وھو مِنَ الأْجَْر ز 98ومنھم من صوَّ . وھذا قول الھروي، وجوَّ
أ 100. ووجھھ الكرماني بأن الروایة حجة بذاتھا، والإدغام ورد عن عائشة وھي من فصحاء العرب، أو أنھ وقع خطأ في الروایة99الروایتین ، ولذا خطَّ

ھِیمَ إِبوالأدلة علیھ كثیرة كما في قولھ تعََالَى: ﴿وَٱتَّخَذَ ٱللَّھُ  ،101القاري من أنكر الإدغام نسُِبت  قصد التجارة فإنھا ". وأما على102]125: النساء[ خَلِیلا﴾ رَٰ
 .103للبعض

". ونقُل الجواز في الإدغام عن 104وأما عند أھل اللغة فإنھم اختلفوا فیھ، وذھب أكثرھم إلى منع إدغام الھمزة في التاء، فلا یقُال: "اتزر
 .106السماعى عل، وصححوا: "أتزر"، من الإزار، وقصره ابن مالك 105ونقل عن الصاغاني أنھ مذھب الكوفیین البغدادیین،

فالراجح "وائتجروا"، وكذلك "واتجروا" صحیحة، ولكن منعھا الخطابي للبس، ومعناھما من الأجر، فضلاً على أن الصحابة أھل لغة، 
 ومعنى التجارة لا وجھ لھ ھنا.

ي بھا قالَ: (ولا تجْزي عن : "في حدیثِ أبي برُْدةَ بن نِیار في الجَذعََةِ التي أمَرهُ علیھ السلا107قال الخطابي . (تجُْزِئ):2.1.2 م أنْ یضَُحِّ
دكََ. فأما قولك: أجَْزَأنَي أحََدٍ بَعْدكََ). (تجَزي) مفتوحة التاء، من جَزَى عني ھذا الأمرُ یجَزِي عني: أي یقضي. یریدُ: أنّھا لا تقضي الواجبَ عن أحدٍ بَعْ 

 الشي، مھموزاً، فمعناه كفاني".

 ). 109)، و(تجُْزِئ108تجَْزِيَ ورد: (

، فجزى بمعنى قضى، وأجزأ بمعنى كفى، وأجزأ فیھا لغة بغیر ھمز. والذي في الحدیث بغیر 110وقد ضبطھ أھل الحدیث بالفتح بغیر ھمز
وا ھم جوزومع إثباتھم اللفظ بدون ھمز فإن ."أن فیھ لغات، فنقُل عن بَني تمَِیمٍ: "تجُْزِئ"، وَأھَْلِ الْحِجَازِ "تجَْزِي وأوضحوا، ھمز، ومعناه: لن تقضي

 .112وأما ابن الأثیر فضبطھ بالھمز ومعناه لن تكَْفي، وحكى روایة الْیَاءِ  لا تكفي. ،  ومعناه111الھمز فیھ

 .31، إصلاح غلط المحدثین، الخطابي 92
وھو صحیح. .)20723، (رقم. 34/322وأحمد،  .)2813، (رقم. 10أبو داود، "الأضاحي"  93

فیِھِ الأْجَْرَ"، وھو  وَائتَّْجِرُوا)، وفسره: "اطْلبُوُا) بلفظ: (٢٠٠١، (رقم. 2/1245)، 2000، ت: حسین سلیم أسد، (السعودیة: دار المغني، المسندعبد اللھ بن عبد الرحمن الدارمي،  94
صحیح.

)، 1999ھـ)، الغریبین في القرآن والحدیث، تحقیق: أحمد فرید المزیدي، قدم لھ: أ. د. فتحي حجازي (السعودیة: مكتبة نزار الباز،  ٤٠١أبو عبید أحمد بن محمد الھروي، (ت:  95
.8/7 عون المعبود، والعظیم آبادي، 1/48

.1/25 ،النھایة في غریب الحدیث، وابن الأثیر، 1/26 ،حدیثالفائق في غریب الالزمخشري،  96

.2/493 ،مرقاة المفاتیحالقاري،  97

.8/7 ،عون المعبودالعظیم آبادي،  98
.1/48 ،الغریبینالھروي،  99

.3/165 ،الكواكب الدراريالكرماني،  100
.2/493 ،مرقاة المفاتیحالقاري،  101

.2/7 ،تحفة الأحوذيالمباركفوري،  102

.4/241 ،)1418/1997، ت: علي حسین البواب، (الریاض: دار الوطن، كشف المشكل من حدیث الصحیحینجمال الدین عبد الرحمن ابن الجوزي،  103
(تجر).  1/253 ،نوارمجمع بحار الأ. والفتََّنيِ، 524 )،1993، المحقق: د. علي بو ملحم، (بیروت: مكتبة الھلال، المفصل في صنعة الإعرابمحمود بن عمرو الزمخشري،  104

.10/27 ،"أجرتاج العروس، "والزبیدي، 

.2/61)، 1415، تحقیق: علي عطیة (بیروت: دار الكتب العلمیة، روح المعانيشھاب الدین محمود الآلوسي،  105

.2/704)، 2000، (بیروت: دار الكتب العلمیة، شرح التصریح على التوضیحخالد بن عبد اللھ الوقاد،  106

.52 إصلاح غلط المحدثین، الخطابي، 107
.١٩٦١ ،"الأصاحي")، ومسلم، ٩٥٥. رقم( 5 ،"العیدین"البخاري،  108
).١٥٨١(رقم.  22 ، "صلاة العیدین"). والنسائي٢٨٠٠، (رقم. 5أبو داود، "الأضاحي"  109
.10/14 ،فتح الباريوابن حجر،  .13/112، المنھاجوالنووي،  .1/147 ،مشارق الأنواروالقاضي عیاض،  .1/57 ،غریب الحدیث، أبو عبید 110

.21/154 ،عمدة القاريوكذلك: العیني،  .المراجع السابقة 111

.1/266 ،النھایة في غریب الحدیثابن الأثیر، و .13/112، المنھاجالنووي،  112
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َ بِمَعْنى كَفَى.  وعند أھل اللغة فقد ذكر الأزھري وذكر ابن سیدا أن جزى یأتي بمعنى قضى وكفى، وأجزى بأن جزى أيَ قضََى، وأجَْزَأ
َ . وفي الصحاح جَزَى عنِّ 113كفى . وعدھما الأخفش لغتان، ومیز بینھما أن لغُةَ 114ي لا یقضي، وھو الذي في الحدیث، وذكروا أن لغة بني تمِیمٍ: أجَْزَأ

باَعِيُّ الْمَھْمُوزُ لغُةَُ تمَِیمٍ، والْفِعْلاَن إذاَ تقَاَرَبَ مَعْنَاھُمَا جَازَ تعاو دٍ الْحِجَازِ الثلاثي بغیر ھمز، وَالرُّ تلیین الھمزة في أجزأ، وعده علي بن  رھما، وعن مُحَمَّ
 . 115عیسى شاذ

 والحدیث یفھم منھ معنى القضاء، و"تجزي" تأتي تقضي وتكفي، والھمز لغة فیھا.  

 . كسرعین الفعل وفتحھ2.2
نَّھُ ذو إرْبٍ وخبرةٍ وعِلْمٍ. ویرُوَى: مالَھُ. ومعناه: أأرَِبٌ مالھَُ). یرُوَى على وجوهٍ: أحَدھا: أرَِب (صلى الله عليه وسلم: : "قولھُُ 116قال الخطابيأرب): . (1.2.2

مالھَُ. یرید: أرََبٌ من الآرابِ جاءَ بِھِ، و(ما) صِلةٌَ. أرََبٌ مالھَ؟ُ) ومعناه: احتاجَ فمالھَ؟ُ وقالَ بعضھُم: معناه: سَقطََتْ أعَضاؤهُ وأصَیبتْ. ویروَى: أرَِبَ (
 یسألھ فصاحَ بھ الناسُ، فقالَ، علیھ السلام، عندَ ذلكَ ھذا القول".، لصلى الله عليه وسلموھذا في حدیثٍ: یرُوى أنّ رجلاً اعترضَ النبيَّ 

 ).118)، (أرََبٌ مَالَھُ 117ورد: (أرَِبَ 

 وعند أھل الحدیث:

ب، وكذا فسره ابن قتیلما سأل ) فعل ماض، وفسروه: باحْتاَجَ، وبتفطَّن 119(أرِبَ مالھ-1 ة، بعَنھُ، وبالدعَُاء عَلیَْھِ، أيَ سَقَطت أعضاؤه للتَّعَجُّ
 ). 120وَیؤَُیِّدهُُ: (لَقَدْ وُفقَِّ أوَ لقد ھدي

 مالھ) أي حاجة ما جاءت بھ، اي الحاجة، قَالھَ ابن الْجَوْزِيِّ. أرَبٌ ( 121ویروى-2

 .123. وروي: (أرَبَ): عند أبي ذر، ولا وجھ لھا122وروي: (أرَِبٌ) أيَْ فطَِنٌ، ذكرھا عیاض، ولم یثبتھا الكرماني وابن حجر

أن الأْرََبُ  125الإِرْبُ العضُْوُ، والدھَاء، والحاجَةُ، ویقال أیضًا: أرَِبَ الرجلُ، إذا تساقَطَتْ أعَْضاؤُه. وكذا ذكر ابن فارس 124اللغةوعند أھل 
أرََبٍ لھَ؟ُ" أي ذوُ مَا أرَِبٌ ضبطھ بـ " 126ربأرَُب، والأرب الْعضُْوُ، وَیقَُالُ: أرَِبَ، أيَْ تسََاقَطَتْ آرَابھُُ. وفي لسان العالحاجة، والإِرْب الْعَقْلُ، وَالْفِعْلُ 

.  وخُبْرةٍ

 أرَبٌ" و"أرِبَ" أثبتھما أھل اللغة والحدیث، والأقرب أنھا "أرََبٌ" أي حاجة ما جاءت بھ.فالثابت " 

یَرِحْ) مكسورة الراءِ. ورواهُ لم الجَنةِّ). رواهُ بعضھُم: (یَرَحْ رائحةَ لمَ (مَنْ قتَلََ نَفْساً مُعاھِدةًَ صلى الله عليه وسلم: "قولھُُ  :127قال الخطابيیَرَحْ): لم . (2.2.2
یَرَحْ)، مفتوحة الراء، من رِحْتُ أرََاحُ: إذا وَجَدْتَ الریحَ".لم یرُِحْ). وأجودھُا: (لم بعضھُم: (

 ).129یَرَحْ )، و(128یَرِحْ التخریج: ورد (

)، وقد 131وأوضح القسطلاني أن في الیونینیة عند البخاري (یَرِح) و(یرُِح، 130وعند أھل الحدیث فقد أشاروا إلى أنھا وردت في روایات 
یرُِحْ)، والأفصح عنده فتح الراء والیاء، وكذا عند البیضاوي، وابن یَرِحْ)، و()، وأجاز ابن قرقول (یَرَحْ)، و(132ضبطھ أبو عبید بفتح الیاء والراء (یَرَحْ 

یُرِحْ) لغة ذكرھا ابن التیِّنِ، . وعدُّوا أن فیھا ثلاث لغات (یَرَحْ) وھي الأرجح، و(133ھ لم یشم رائحة الجنةالأثیر، وابن الجوزي والمعنى واحد، وھو أن
 . 134یَرِحْ)وثالثة: (

.7/500 ،المحكمابن سیدا، و .11/99 ،تھذیب اللغةالأزھري،  113
.37/352"، جزي"تاج العروس، الزبیدي،  114
.1/100 ،"ج ز ي" ،والفیومي، المصباح المنیر .81"،ج ز أ" المطرزي، المغرب، 115
.50،إصلاح غلط المحدثینالخطابي،  116
ویي عن المُستملي: (أرَِبَ) عند البخاري "الأدب" 117 ).٢٧١٥٣(رقم.  5/131 المسند، وأحمد، .)٥٩٨٣(رقم.  10 ،ورد في روایة أبي ذر والحَمُّ
ویي عن المُستملي.١٣٩٦(رقم.  1 ،البخاري، "الزكاة" 118 ) ما عدا روایة أبي ذر والحَمُّ
. 8/239 ،عمدة القاريوالعیني،  .3/264 ،فتح الباريوابن حجر،  .1/35 ،الفائقوالزمخشري،  .1/26 ،مشارق الأنوارالقاضي عیاض،  119

. 13" مسلم، "الإیمان 120
.3/3 ،إرشاد الساريوالقسطلاني،  .1/26 ،مشارق الأنوارالقاضي عیاض،  121

.5/328 ،اللامع الصبیحوالبرماوي،  .3/264 ،فتح الباريوابن حجر،  .8/239 ،عمدة القاريالعیني،  122
.1/77، فتح الباريوابن حجر،  .1/235 ،مطالع الأنوارابن قرقول،  123
.1/87 ،الصحاح، "أرب"الجوھري،  124
.1/90 ،، "أرب"مقاییس اللغةابن فارس،  125

.1/210 ،لسان العرب،" أرب"ابن منظور،  126

.57،إصلاح غلط المحدثینالخطابي،  127
)، والراء ضبطت بالوجھین الفتح والكسر.١٣٩٦(رقم.  1 ،، "الزكاة"الصحیحالبخاري،  128

وھو صحیح. .)٦٧٤٥، (رقم. 11/356 المسند، وأحمد، .)٢٦٨٦(رقم.  82 ،، "الدیات"السننابن ماجھ،  129

.4/308 ،تحفة الأحوذيوالمباركفوري، . 15/477 ،سنن ابن ماجھشرح الھرري،  130
.5/235 إرشاد الساري،القسطلاني،  131
.1/115، غریب الحدیث، أبو عبید 132

.1/369)، 1405/1985، (بیروت: الكتب العلمیة، غریب الحدیثوابن الجوزي،  .2/272 النھایة في غریب الحدیث،وابن الأثیر،  .3/195، مطالع الأنوارابن قرقول،  133

.15/88 عمدة القاري،العیني،  .6/270 ،فتح الباريابن حجر،  134
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الشيء أراحھ (یَرَح). وعن أبي عمرو: "لم رحت وأما أھل اللغة ففي الصحاح راح الشجرُ یَراحُ، إذا وجد ریحَھ. ونقل عن أبي عبید من 
ح"، یجعلھ من راح الشيء یریحھ. وعن الكسائي: " لم یرُِح " یجعلھ من أرحت الشيء فأنا أریحھ. ونقل عن الأصمعي عدم ترجیھ، والمعنى یَرِ 

 . 135واحد

یحُ  والمعنى واحد، وأرجعھ ابن فارس ، والراجح في 137، ونجد أن الفیومي نصَّ على أنھما ثلاث لغات روي بھا الحدیث136كلھ إلى الرِّ
 روایة الفتح، وھي اختیار الخطابي ونص علیھا أھل الحدیث واللغة. الراویة

(الحَرْبُ خَدْعَةٌ). اللغةُ العالیةُ: خَدْعَة، مفتوحة الخاء. قالَ أبو العباس: وبلََغنَا أنََّھا لغةُ صلى الله عليه وسلم: : "قولھُُ 138قال الخطابي. (الحَرْبُ خَدْعَةٌ): 3.2.2
ةُ ترویھ: خُدْعَة. قالَ صلى الله عليه وسلم. النبي   .الكسائيّ وأبو زیدٍ: یقُالٌ أیضاً: خُدعََة، مضمومة الخاء مفتوحة الدال" والعامَّ

 ).140)، ولفظ (خُدْعة139التخریج: ورد لفظ (خَدْعَة

 وعند أھل الحدیث فیھا أقوال: 

ازُ وأبي عبید ھي -1 حِیحَیْنِ، وھي الأْفَْصَحُ، وعن ثعَْلبَ وَالْقَزَّ لغةَ النَّبِي علیھ السلام، ومعناھا: تخَْدعَُ (خَدْعَة) عند الھروي وَأكْثر روَاة الصَّ
 . 141أھَْلَھَا، وقیل لَیست بلغةَ قوم دون قوم

 .142(خُدْعَة) عند الأْصَِیلِيِّ، اسم لا یراد بھ المرة الواحدة، ومعناه تخدع أھلھا، ونقلھ القرطبي عن بعض اللغویین-2

 .143وھي أقلھا (خُدعَة) مُبَالَغة كَھُمَزَةٍ وَلمَُزَةٍ، فھي صفة لھا،-3

يٌّ خَامِسَةً كَسْرَ خِدْ  فَةِ، وَحَكَى مَكِّ  . 144عةوحكي لغُةًَ رَابِعةًَ، "خَدعََةٌ" عن الْمُنْذِرِيُّ أيَْ أھَْلَھَا بِھَذِهِ الصِّ

.ثلاََثُ لغَُاتٍ مَشْھُورَاتٍ (خُدْعة) و(خُدعَة) و 145وبالمجمل فقد ذكر النووي  (خَدْعَةٌ) وھي أفَْصَحَھُنَّ

خَدْعَة فزلت قدمھ، وھي أفصحھا قالھ ثعلب، ونُقل (خَدْعَةٌ) من خُدِع فیِھَا فھي ثلاث لغات رُوِيَ بِھِنّ جَمِیعاً، وأشھرھن  146د اللغةوأما عن
م والفتح، فعدھن: (خدْعة) مُثلََّثةَ، وكھُمَزَةٍ، ورُوِيَ بِھِنّ جَمِیعا، وذكر ا 147بأنھا لغة النبي صلى اللھ علیھ وسلم، وزاد الزبیدي رابعة لفیومي وجھان الضَّ

 ".148والتي فِي الحَدِیث: "خَدْعةٌ 

 الخاتمة وأبرز النتائج
 من خلال ھذه ھذا البحث تم التوصل إلى النتائج الآتیة:

ترجیحات الخطابي في الغالب موافقة لأھل الحدیث واللغة، والإشكالات التي تكلم عنھا نجد أن أھل الحدیث واللغة ناقشوھا ورجحوا -1
الحدیث ولا  بتھ أھلفیھا، كما في: (الأوقیة)، فقد أثبت أھل الحدیث واللغة عدة أوجھ فیھا ووافقھم الخطابي، وأما الوجھ الذي نبَّھ على شذوذه فیھ فلم یث

 أھل اللغة.

ت) مع أن الأصح أقوال الخطابي في بعض أوجھ الألفاظ ھي في بعض الأحیان مرجوحة، والأصح خلافھا، وذلك كما في قولھ: (ائتلی-2
انة) فقد أوجب التخفیف فیھا مجاراة للمشھور في اللغة، مع أن التشدید ثابت، وھو لغة أھل الحجاز، وھم أ م درى باسھو (تلیت)، وكما في (الجعِرَّ

 أماكنھم.

(خَدْعَةٌ)  ء اللغة المتقدمین، كما فيینقل الخطابي في كثیر من أقوالھ عممن سبقھ من العلماء، فنراه كثیرًا ما ینقل عن أبي عبید أو عن علما-3
  ینقل عن ثعلب وأبي عبید وغیرھما، في عدھا الأفصح.

ھ فعصر النبي وصحابت في متن الحدیث الصحیح، وكان لھ وجھًا لغوی̒ا، لا شك أنھ حجة، -وإن لم یكن الأفصح-إنْ ثبت الوجھ اللغوي -4
ب علماء الحدیث قولھ : (واتَّجِرُوا) على سبیل الإدغام في الكلام كونھ من قول عائشة وھي من فصحاء العرب، ھو عصر حجیة اللغة، ولذلك صوَّ

 وخاصة أن مثل ھذا الإدغام لھ أمثلة في اللغة.

ذكر الخطابي عدداً من الأوجھ اللغویة، ولم یرجح فیھا، وھذا یدل على عدم جزمھ بخطأ أي منھما، كما في قولھ: (لأرََبھ)، أو أنھ تراه -5
د بعضھا دون أن یجزم بتخطئة الوجھ الآخر كما في قولھ: (الحرب خَدعة) و(لم یرح رائحة الجنة).  یجُوِّ

.1/369 ،، "روح"الصحاحالجوھري،  135
.2/454، مقاییس اللغة، "روح"ابن فارس،  136
.1/245، "روح"، المصباح المنیرالفیومي،  137
.68، إصلاح غلط المحدثینالخطابي،  138
.١٧٤٠و ١٧٣٩،الجھاد والسیر"ومسلم، " .)، وضُبطت في الیونینیة: بالمثبت، و(خُدعَْةٌ)٣٠٢٩(رقم.  154 ،والسیر"، "الجھاد الصحیحالبخاري،  139
خُدْعَةٌ).) بلفظ: (١٦٧٥(رقم.  5"أبواب الجھاد"،  الجامعالترمذي،  140
.6/158 ،وابن حجر، فتح الباري .12/45ھاج، والنووي، المن .1/231 ،القاضي عیاض، مشارق الأنوار .2/38 ،المعلم بفوائد مسلمالمازري،  141
.13/32 ،الكواكب الدراريوالكرماني،  .1/231 ،مشارق الأنوارالقاضي عیاض،  142

.3/117 ،المفھمالقرطبي،  .2/417 ،مطالع الأنوارابن قرقول،  143

.6/158 ،فتح الباري. وابن قرقول، 1/231 ،مشارق الأنوارالقاضي عیاض،  144
 .12/45 ،المنھاجالنووي،  145

.484 -20/482 ،"خَ د ع"تاج العروس، والزبیدي،  .1/133 ،المحكموابن سیدا،  .2/161 ،مقاییس اللغة. وابن فارس، 3/1201خدع"،  ،"الصحاحالجوھري،  146

 .20/48خَ د ع" الزبیدي، تاج العروس، " 147

.1/165 "،"خدع ،المصباح المنیروالفیومي،  .279، مجمل اللغةوابن فارس،  .1/111 ،تھذیب اللغةالأزھري،  148
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المقصد العام من الحدیث ھو المھم، وعند تفسیر الأوجھ اللغویة الثابتة في الروایات نجد أن المعنى مقارب ویحتملھ في كِلا الوجھین، -6
 ، وكلمة (الخُبثُ) و(الخُبْث) فالمعاني متقاربة، ولا إشكال في الروایة على الوجھین.كما في قولھ: (أدوأ) بالھمز والتسھیل

عند حصول لَبْس أو إشكال في ذكر وجھ لغوي لا نرجحھ حتى وإن كان یحتمل المعنى، وھذا المعنى نبَّھ علیھ الخطابي، ولذلك نجده -7
رْبھ) لأن معناه العضو، مع أنھ یحتمل معنى الحاجة، ولذا الأولى الابتعاد عن ھذا اللفظ یصوب لفظ (لأرََبھ) والذي معناه الحاجة فقط، ویبتعد عن (لإِ 

 خشیة حملھ على معنى العضو فیصبح كلامًا فاحشًا فیھ سوء أدب مع عائشة راویة الحدیث.

لجزم بالتخطئة، وتعدد الأوجھ ورود وجھ لغوي لبعض الألفاظ ولو أنھ مخالف للمشھور لا یعني بأنھ غیر صحیح، فلیس من السھولة ا-8
لغة ھا وذكروا أن اللغویة وھذا یدل على ثراء اللغة، ولھذا نجد أن العلماء یثبتون اللغة لعدد من الألفاظ التي خطأھا الخطابي، كما في قولھ: (الخُبْث)

 بكر بن وائل.

من الأغلاط التي نبَّھ علیھا لم أقف علیھا، والمثبت في  ضَبْط الإمام الخطابي ساھمَ بشكل واضح في تصحیح الأخطاء اللغویة، فكثیرًا -9
ن.  كتب السنة الأوجھ الثابتة، كما في قولھ: (آواق)، فربما كانت تجري على ألسنة الرواة، ولكنھا لم تدُوَّ

لخطابي ار الأرجح، ولھذا اتصحیح الأوجھ اللغویة لا یعني إطلاقًا عدم الترجیح واختیار اللفظ الأصح والأفصح، بل لا بد من ذلك واختب-10
 في الغالب یوافق الجمھور من أھل اللغة والحدیث في آرائھ.
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